THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST JUNE 22, 2025
EL SANTISIMO CUERPO Y SANGRE DE CRISTO 22 DE JUNIO, 2025

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people
to a transformative relationship with
Jesus Christ and the Catholic Church.
We live our faith by welcoming and serving.

La mision de la Parroquia de Santa Lucia es guiar a la
comunidad a una relacion transformadora con
Jesucristo y la Iglesia Catdlica.

Vivimos nuestra fe en el servicio
y al dar la bienvenida.
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MASSES / MISAS
Saturdays / Sabados
8AM¥& 5:15PM Chaos and Order
Sundays / Domingos: Recently, a friend and | were reflecting on how b_est
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM {0 present complex ideas. He offered this advice:
1PM & 7PM Prepare your lesson as if you were teaching schol-
(Spanish/Espafiol) ars but deliver it as if speaking to elementary stu-
; dents. That seems like a sensible approach—one
Weekdays / Dias de la Semana i, recognizes the challenge of making profound
8AM (English/Ingles) truths accessible without watering them down. The
7PM Miércoles difficulty lies not only in the complexity of the sub-
(Spanish/Espafiol) ject matter but also in how people per-
ceive truth today. In our current cultural
LIVESTREAM climate, shared agreement on what is reli- 9 Cw;MF\US
TRANSMISION EN VIVO  able and true seems harder than ever to : ?_ | i K4 G IS : V7517
. achieve. e N -
Sundays / Domingos: o o _
11AM (English/Inglés), Th.IS isn’t enh_rely_new, qf course. Fa_ke news is S|mply a new expression—a
1PM (Spanish/Espafiol) wrinkled and ironic version of distortion and distraction. Once again, we find

ourselves in an era where misinformation thrives, dividing communities and
undermining trust. While many recognize the damage being done, few know
how to return to a place of clarity and order. (Continued on page 4...)

Weekdays / Dias de la Semana
8AM Tuesdays & Thursdays
(English/Ingles)

RECONCILIATION Caos y Orden

CONFESIONES Recientemente, un amigo y yo reflexionabamos so- -
- . bre la mejor manera de presentar ideas complejas. del Parroco
Saturday / Sabado: p o ! 2, .
} Me ofrecié este consejo: prepara tu leccion como si —
3:30PM to 5PM ; - : . o ,
estuvieras ensefiando a académicos, pero exponla . Paluch Co., Inc

ADORATION OF THE como si hablaras con estudiantes de primaria. Pare-
BLESSED SACRAMENT ce un enfoque sensato, ya que reconoce el reto de hacer accesibles verda-
des profundas sin diluirlas. La dificultad no solo reside en la complejidad del
ADORACION DEL tema, sino también en cémo la gente percibe la verdad hoy en dia. En
SANTISIMO SACRAMENTO 1, cstro clima cultural actual, alcanzar un consenso sobre o que es fiable y

Thursday / Jueves: verdadero parece mas dificil que nunca.
9AM to 12PM Esto no es del todo nuevo, por supuesto. Las noticias falsas son simple-
, mente una nueva expresion: una version arrugada e irénica de la distorsion
2350 Winchester Blvd. y la distraccién. Una vez mas, nos encontramos en una era donde la desin-
Campbell, CA 95008 formacién prospera, dividiendo a las comunidades y socavando la confian-
(408) 378-2464 za. Muchos reconocen el dafio causado, pocos saben cémo volver a un

Text Line: 408-466-2800 estado de claridad y orden. (Continta leyendo en la pagina 4...)
Email: stlucyparishoffice@ds;j.org

Facebook: SaintLucyParish

Twitter @StLucyCampbell www.stlucy-campbell.org




Welcome ‘ | Bienvenidos

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par- Le damos la bienvenida a los visitantes y recien llega-
ish. We encourage new parishioners to register as par- dos a la Parroquia de Santa Lucia. Los invitamos a re-
ish members and become active in our parish commu- gistrarse como miembros de la parroquia y participar
nity. Registration forms are available on our website activamente en nuestra comunidad. Los formularios de
' ’ | | inscripcion estan disponibles en nuestro sitio Web.
Parish Office Hours PARISH STAFF
Horario de Oficina Parroquial PERSONAL PARROQUIAL
Monday, Wednesday & Thursday Rev. Rick Rodoni
9:30 AM - 5 PM Pastor/Parroco
Tuesday 9:30 AM - 3 PM 408) 378-2464, x 118, rick.g.rodoni@dsj.org
Frlday 930 AM - 4 PM Rev. Jon Pedlgo
Sunday 2PM-4PM Parochial Vicar/Vicario Parroquial
Lunes, Miércoles y Jueves (408) 378-2464, x 105, jongregory.pedigo@dsj.org
9:30 AM a 5 PM Mary Smith
Martes 9:30 AM a 3 PM Catechetical Coordinator - English /
Viernes 9:30 AM a 4 PM Coordinadora de Catequesis - Inglés
Domingo 2 PM a 4 PM (408) 378-2464 x 107, mary.smith@dsj.org

. . Alma Gamez
email / c‘.)rreo ?Iec"or."co' Catechetical Coordinator - Spanish /
stlucyparishoffice@dsj.org, Coordinadora de Catequesis - Espafiol
text / texto: 408-466-2800 (408) 378-2464 x 104, alma.gamez@dsj.org

voicemail / correo de voz: 408-378-2464 Luciana Zuniga Angel

Youth and Young Adult Ministry Coordinator /

For Faith Formation Information: FAITH Coordinadora de Adolecentes y Jovenes Adultos
Call or Text: 408-508-5153 FORMATION (408) 378-2464 x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org
Email: stlucyparishoffice@dsj.org Sue Grover
Principal of the School /Directora de la Escuela

Faith Formation Office Hours:

Monday - Thursday from 3 pm to 5 pm (408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org

Raymond Langford

Para informacion sobre Catecismo: Parish Administrator / Administrador de la Parroquia

Llame or Mande un Texto: 408-508-5153 (408) 378-2464 x 110, raymond.langford@dsj.org
Correo electronico: FORMACION Shantha Smith
j 1 i EN LA FE
stlucyparishoffice@dsy.org Accounting / Contabilidad
Horas de Oficina para Catecismo: finance202@dsj.org
Lunes a Jueves de 3 pm a 5 pm === Maricela Gallarate
Office Manager / Gerente de Oficina
SVDP/Outreach Services (408) 378-2464 x 120, maricela.gallarate@dsj.org

Oficina de Servicos Sociales
(408) 378-8086

Administrative Assistant / Secretaria
Alma Gamez

svdp.stlucy@gmail.com (408) 378-2464 x 104, aima.gamez@dsj.org
Office Hours: Alyssa Gomez
Monday & Thursday 9:00 AM - 11:00 AM (408) 378-2464 x 114, alyssa.gomez@dsj.org
Tuesday 11:00 AM —12:00 PM VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:
Horario de Oficina: For volunteer opportunities see our ministry list
Lunes y Jueves 9:00 AM - 11:00 AM

Martes 11-00 AM a 12:00 PM www.stlucy-campbell.org/ministries/

Para obtener una lista de todos los ministerios para

oportunidades para voluntarios vea

Food Distribution at St. Lucy www.stlucy-campbell.org/ministries/
Every Friday 10 am to 12 pm in the Parking Lot
Distribucién de alimentos WWW.FORMED.ORG FORMED
TOdOS IOS Viel‘nes de 10 am a 12 pm 2 Free M0V|es’ readlngs and more




Mass Intentions/Intenciones de la Misa

June 23 - June 29
23 de Junio al 29 de Junio

Monday/ 8AM Eliamma Varghese 1 Mass Intentions
Lunes +
Tuesday/ 8AM Emory Nemethy T
Martes
Wednesday/ 8AM Ratna Mary Anthony
Miércoles
7PM
Thursday/ 8AM Rolando Carpitanos Balase T
Jueves
Friday/ SAM INTENGIONES
Viernes VE LA MISA
Saturday/ 8AM +
Sabado
5:15PM
Sunday/ 7AM
Domingo .
9AM People of the Parish
11AM William & Isabel Steffan
1PM Petronila Bonilla & Agustin Alzazar
5:30PM
7PM Sr. Amparo Rocha

JUNE 29TH READINGS
LECTURAS PARA EL 29 DE JUNIO

Solemnity of Saints Peter )=
and Paul, Apostles
Solemnidad de San Pedro
y San Pablo, Apostoles

1st Reading/1? lectura:
Acts / Hechos 12:1-11
Responsorial Psalm/Salmo:
Psalm / Salmo 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9
2nd Reading/2? lectura:
2 Timothy / 2 Timoteo 4:6-8, 17-18
Gospel/Evangelio:
Matthew / Mateo 16:13-19

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/Lunes: Gn 12:1-9, Ps 33:12-13, 18-19, 20, 22,
Mt 7:1-5
Tuesday/Martes: Is 49:1-6, Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-15,
Acts/Hch 13:22-26, Lk/Lc¢ 1:57-66, 80
Wednesday/Miércoles: Gn 15:1-12, 17-18, Ps 105:1-2, 3-4, 6-
7, 8-9, Mt 7:15-20
Thursday/Jueves: Gn 16:1-12, 15-16 or/o 16:6b-12, 15-16,
Ps 106:1b-2, 3-4a, 4b-5, Mt 7:21-29
Friday/Viernes: Ez 34:11-16, Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6 (1),
Rom 5:5b-11, Lk/L¢ 15:3-7
Saturday/Sabado: Gn 18:1-15, Lk/Lc 1:46-47, 48-49, 50, 53, 54
-55, Mt 8:5-17

Please Pray for the Deceased:
Oremos por los Fieles Difuntos:

Please Pray for the Sick:
Oremos por los Enfermos:

SACRAMENT OF BAPTISM: Visit stlucy-campbell.org for
registration information at least 3 months in advance.
SACRAMENT OF MATRIMONY: Please contact the Parish
Office at least 6 months in advance for Marriage Preparation.
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):

For adults inquiring about or preparing to become member of
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464.

SACRAMENTO DE BAUTISMO: Péngase en contacto con
la oficina para obtener informacién sobre bautizo.
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: Comuniquese con la
Oficina Parroquial con 6 meses de anticipacién para comenzar
Preparacion para el Matrimonio.

RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Catdlica o
recibir sacramentos, comunicarse con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464.

Collection / Colecta

Stewardship Report: St. Lucy Parish & Paybee Donate Online
Actual Budget | Variance | Budget 2 . Donate %\)
Sunday Collections . i
Sunday— June 4, 2025 $24,105 $19,231 $4,874 WeShare support our Parish Offertory
YTD (June 4, 2025) $967,844 | $923,077 | $44,767 | 105% Apoye Nuestra Parroquia

SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA

The second collection scheduled for next weekend is for Peter’s Pence. To learn more
about this collection for the Holy Father go to http://www.peterspence.va/en.html. Thank

you for your generosity.

La segunda colecta programada para el préximo fin de semana es para Peter's Pence. Para
obtener mas informacién sobre esta colecta para el Santo Padre, visite http:/

www.peterspence.va/en.html. Gracias.




(Continued form page 1)

Traditional wisdom offers guidance, reminding us that humanity has weathered similar storms previously. The
problem is when we ignore the hard-earned lessons of the past, we only deepen the suffering that is already
part of the human experience.

Consider the countless people today fleeing chaos in their home countries, seeking refuge elsewhere. History
is repeating itself, as it often does. We may not be able to predict what comes next, but we must consider
how we can limit human suffering. The root causes—corruption, greed, and exploitation—feel too vast for any
one person to tackle. Still, if we resign ourselves to helplessness or indifference, the chaos will only increase.
Even when our actions feel small, we can still stand in solidarity with those who suffer and resist the tempta-
tion to give in to those who use violence against armless civilians.

As we celebrate the Eucharist on Corpus Christi Sunday, we hope that we can become instruments of peace
in a world so often marked by turmoil. Jesus, fully human except for sin, brought healing and forgiveness to
all who encountered him. His love transformed lives, even as some hardened their hearts against him; that
ultimately led to his arrest and crucifixion. Yet from that miscarriage of justice came resurrection and God’s
unexpected act of order rising from chaos.

We may not all agree on the nature of today’s disorder, but we can still trust in the renewing power of God’s
Spirit. Let us choose to align ourselves with that power—the one that saves, transforms, and brings peace.

We stand in solidarity with neighbors, friends, and family. The Church is made up of distinct languages and

cultures, yet we remain one body in Christ. May our lives in Jesus Christ lead us to solidarity.

(Continuacion de la pagina 1)

La sabiduria tradicional nos guia, recordandonos que la humanidad ya ha superado tormentas similares en el
pasado. El problema radica en que, cuando ignoramos las duras lecciones del pasado, solo profundizamos
el sufrimiento que ya forma parte de la experiencia humana.

Pensemos en las innumerables personas que hoy huyen del caos en sus paises de origen y buscan refugio
en otros lugares. La historia se repite, como suele ocurrir. Quizas no podamos predecir qué sucedera des-
pués, pero debemos considerar como podemos limitar el sufrimiento humano. Las causas profundas —
corrupcion, avaricia y explotacion— parecen demasiado vastas para que una sola persona las aborde. Sin
embargo, si nos resignamos a la impotencia o la indiferencia, el caos solo aumentara. Incluso cuando nues-
tras acciones parezcan pequefias, podemos solidarizarnos con quienes sufren y resistir la tentacién de ceder
ante quienes ejercen la violencia contra civiles inermes.

Al celebrar la Eucaristia el domingo de Corpus Christi, esperamos convertirnos en instrumentos de paz en un
mundo tan a menudo marcado por la agitacion. Jesus, plenamente humano salvo por el pecado, trajo sana-
cién y perddén a todos los que lo conocieron. Su amor transformé vidas, aun cuando algunos endurecieron
sus corazones contra él; esto finalmente condujo a su arresto y crucifixion. Sin embargo, de esa injusticia
surgio la resurreccion y el inesperado orden de Dios, que surgié del caos.

Puede que no todos estemos de acuerdo sobre la naturaleza del desorden actual, pero atin podemos confiar
en el poder renovador del Espiritu de Dios. Elijamos alinearnos con ese poder: el que salva, transforma y
trae paz. Nos solidarizamos con nuestros vecinos, amigos y familiares. La Iglesia estd compuesta por distin-
tas lenguas y culturas, pero seguimos siendo un solo cuerpo en Cristo. Que nuestra vida en Jesucristo nos
lleve a la solidaridad.

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION
- “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.
- “Misas de Sanacion” el primer Viernes de cada
mes, alas 7 pm. Maria Elena (408) 391-6222

The Knights of Columbus
Daily Rosary
via Zoom at 8 pm.
The meeting id: 891 3125 2139

Passcode: Knights  All are welcome!

Los invitamos a nuestras reunio-

nes del grupo de Legién de Maria Legionple Maria

todos los Jueves a las 7 pm en el
Salén PAC-B.
Patricia Alvarado 408-489-7517

HOLY ROSARY to OUR MOTHER
OF PERPETUAL HELP

Every Wednesday at 6 PM in the Church

P saLeN PAC S
L




Faith Formation Registration

We offer the following programs:
PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English
GRADES 1-6: in English and Spanish
MIDDLE SCHOOL: in English
HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English

RCIA: in English and Spanish
Classes begin in September

Registration forms can be found on our website.
Faith Formation Office Hours

Monday, Tuesday, Wednesday and Thursday
from 3 pm to 5 pm

Inscripciones para
Formacion de Fe

Ofrecemos los siguientes programas :

e PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés

*GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Espafiol

eMIDDLE SCHOOL: en Inglés

e CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés
*RICA: en Inglés y Espafiol

el as clases empiezan en septiembre

Formularios de registro en nuestro sitio web.

Horario de Oficina para Formacién de Fe
Lunes, Martes, Miércoles, y Jueves
de 3pmabpm

BECOME A CATECHIST !

JCONVIERTETE EN CATEQUISTA!

|\ mary.smith@dsj.org 408-378-2464 ext. 102

alma.gamez@dsj.org 408-378-2464 ext. 104

5t Lucy Parish

)

Register online or Parish office

JNE23-27 Aihle
SAM3PM "'
Loty
»
Pre-k through Sth grade < 4'
Cost: $250 /7 $150 2 day N

.1- 5t Lucy Parish X ey sy
DY
C.’,U/I“” RIS . 27 06 somro
: / 8AM-3PM
] v )
prplieoy Ll
5/ Uy:ll/',_/
‘% ‘1 Pre-escolar a Sto grado & -.
€ Costo: $250 / $150 'z dia __ih

Registrate en linea o en la Oficina Parroquial

“For I am the Lord,

your healer”

ESUS
Reols

FREE EVENT
Sc

Fr. Hayden

iy HOLY MASS | PREACHING
Williams OFM Cap

EUCHARISTIC ADORATION | PRAYERS FOR HEALING

JUNE | 2028 ——

St. Elizabeth of Portugal
Catholic Church

750 Sequoia Dr, Milpitas,

CA 95035

Luciana Joseph - (408) 480-8539 | Shalom Media (215) 366-3031 | conferences@shalomworld.org

Discover Shalom World's
media mission and resources
for you and your family to
grow in Christ-centered life.

JUNE 28

SATURDAY 9 AM - 12 PM

St Justin Parish
2655 Homestead Road,
Santa Clara, CA 95051

Holy Mass | Worship | Talks
Food & Fellowship

Shalom Media USA Inc, 211 E Wisconsin Rd, Edinburg, TX 78539 | ShalomWorld.org

I:ampl hrive

Learning to Help Others Thrive

OUR MISSION

Our theme this summer is Joyful
Hearts! Camp Thrive’s mission is to
spark the imagination of all children
in a spiritually rich, creative, and
sustainable environment.

8AM : (g :
. |EEE :
TO . B :
3 PM - CAMPTHRIVE.ORG/REGISTER
CAMP LOCATIONS
St. Lucy Parish St. John Vianney St. Julie Billiart St. Thomas Christ the King

2350 Winchester Blvd 4600 Hyland Ave 366 St Julie Dr 1522 McCoy Ave 5284 Monterey St
Campbell, CA 95008 San Jose, CA 95127 San Jose, CA95119 San Jose, CA95130 San Jose, CA 95111

© Camp Thrive 501(c)(3) | Tax ID # 82-1132394 408-412-0751 | www.campthrive.org




SVDP / Outreach Corner

Oficina de Servicios Sociales

You might be asking yourself who receives gifts from the giving tree or food from the 3rd Sunday
collection or school food and toiletry drives. You might even wonder where and how your donations
are spent. The gentleman described below is one such recipient.

Mr. G- has been coming to the parish since 2016. He has been unhoused since he was 13 and is

now in his 60s. As a child he lived all over the US as part of a military family. His parents divorced and he
wanted to be independent so he left home. One day talking to him he shared with tears in his eyes that he
kept coming to the parish for help because we’ve never let him down and he knew he can
count on us. The help we provide is an unhoused bag (shelf stable food, snacks and water),
socks, toiletries and friendly smiles. Sometimes we provide a sleeping bag or winter jacket if
he needs it. We also give him fast food gift cards twice a month. ﬁz

Scan. Donate. Done

PayBee

Powered by

All of our clients come for varied reasons and circumstances. We endeavor to see the face
of Christ in all those we serve. We bless and thank you for participating in our ministry.

To learn more about the Society of St. Vincent de Paul located at St. Lucy Parish visit the
Parish website at https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. You can also make a donation online at
https://ipaybee.io/@stlucy@48.

Quizas quiere saber quién recibe los regalos del arbol de dar, los alimentos de la colecta del tercer domingo
o las campafnias de alimentos y articulos de aseo. Incluso podria preguntarse dénde y como se gastan sus
donaciones. El sefior descrito a continuacién es uno de ellos.

El Sr. G- asiste a la parroquia desde 2016. No tiene hogar desde los 13 afios y ahora tiene mas de 60. De
nifio, vivié por todo Estados Unidos. Sus padres se divorciaron y él, deseando ser independiente, se fue de
casa. Un dia, hablando con él, con lagrimas en los ojos, compartiéo que seguia viniendo a la parroquia en
busca de ayuda porque nunca lo hemos decepcionado y sabia que podia contar con nosotros. La ayuda que
brindamos consiste en una bolsa para personas sin hogar (alimentos no perecederos y agua), calcetines,
articulos de aseo y sonrisas amables. A veces le proporcionamos un saco de dormir o una chaqueta de in-
vierno si lo necesita. También le damos tarjetas de regalo de comida dos veces al mes.

Todos nuestros clientes vienen por diversas razones y circunstancias. Nos esforzamos por ver el rostro de
Cristo en todos aquellos a quienes servimos. Los bendecimos y les agradecemos su participacion en nuestro
ministerio.

Para obtener mas informacién sobre la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia, visite el sitio web de la
parroquia en https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. Puede hacer una donacién en linea en https:/
paybee.io/@stlucy@48.

LISTEN WIFI for those who need assistance hearing the Mass!!! L] WT E E‘\\/U
1. Connect to the WiFi using the Password: SLPHearing cc ,io Cocirs
2. Scan the QR code
3. Dpwnload the free L|stenWIFI_app - ,, !.'3'.-'3 =
4. Listen on your smartphone using your earphones. 2% o2

ey .

jLISTEN WIFI para aquellos que necesitan ayuda para escuchar la Misa! E: é.: !;.'E-ﬂ"

1. Conéctate al WiFi usando la contrasefa: SLPHearing i -Lj.—n-

2. Escanea el codigo QR ] %-, . ':@
3. Descarga la app gratuita ListenWIF| :

4. Escucha en tu smartphone con auriculares.

Bulletin Deadline Announcement: Anuncio de Fechas de entrega para el Boletin:
BULLETIN DATE DUE DATE & TIME BULLETIN FECHA
Sun. July 6, 2024 Thur. June 26 at 12PM Dom. 6 de Julio, 2024 26 de Junio a las 12PM
6




Beyond our Parish

DON'T MISS OUR PRIESTS, SEMINARIANS, & SISTERS IN ACTION!

{NO SE PIERDA A NUESTROS SACERDOTES, SEMINARISTAS HAY DEN XEM CAC LINH MUC, CHUNG SINH VA NO'
Y HERMANAS EN ACCION! TU CUA CHONG TA CHO'l BONG DA!

CATlg
(% N

AClo, G,
AOG 4/@"1 < 4

CoPA SOCCER CUP | gir'5onzoa

DIOCESE OF

SAN JOSE DIOCESE OF

SAN JOSE

DIOCESE OF
SAN JOSE

SUNDAY, JULY 20 i DOMINGO, 20 DE JULIO | CHUA NHAT,NGAY 20
DOORS OPEN 3:00 PM Wil

OP MITTY HIG Join us for a Catholic family fun night
AR%‘:(E)‘:%Y WAY, SAN JOSE c:' 958,(2:,“ 0oL and watch a baseball game &

Acomparienos en la noche catélica de alegria familiar
GET YOUR TICKETS NOW! mientras disfrutamos de un juego de baseball

WATCH BISHOP OSCAR CANTU AS A GOALIE AT HALF TIME . . o =
Friday, June 27, 7PM | Viernes 27 de junio, 7PM
ADMISSION TICKET |  RAFFLE TICKET Exciny Ballpark, San Jose Estadio Exc@te,J Saninss

BOLETO DE ENTRADA |  BOLETO DE RIFA

VE'VAO CUA: CUA: GET YOUR Scan QR Code to
$10 GENERAL S10 EAGH b TICKETS TODAY! Eeaucote
15t Prize - Lost Supper Framed Art

Children Under 9 years old b ¢ PORT] g
attend for free 204 Prize - Our Lody of J Use promo code DSJ25 | Use el codigo de promocion
Nifios menores de 9 afios onsios fog v Y for discounted pricing. | DSJ25 para recibir un
entran gratis 3rd Prize - Statues of Diocesan Patrons descuento en sus entradas
Tré em dudi 9 tudi mién phi of St. Joseph 5 St. Clare
Véxbsd

N Stay after the game for an Alfinal del juego, habra un
amazing fireworks show espectaculo de fuegos

lighting up the San Jose sky! | pirotécnicos, iluminando

la noche de San José
l@‘ DIOCESE OF
SAN JOSE

ST. JOSEPH
cLUB

For More Information

0 () 4> ANQ 5 www.dsj.org/soccercup

[diocesesanjose g\ SANJOSE VoLONTEER Axd 0y [ vocations@dsj.org | 408.983.0125

/ e Young Ladics
Ages %1}—17)
Yz 0‘7 4

D ibeetrnment
9’0%%5 Rptreat
July 29 - 31,2025

CityTeam Camp MayMac
9115 E Zayante Rd.
Felton, CA 95018

RSVP HERE

SCAN ME

(—E Catholic Charities
of Santa Clara County

The Fiat Retreat invites young Catholic
ladies to deepen their faith and actively
seek God's call in their lives. Participants
will enjoy engaging activities, grow in
fellowship, gain essential tools for their
spiritual life, and more!

Worldwide Marriage Encounter

worldwide

Make the time to enrich and renew marriagte
your marriage with a Worldwide - encounter
Marriage Encounter weekend retreat together.

Temils o &¥ Mass & Prayer 2025 Retreats: July 11-13: San Damiano Retreat
S Iog s en o Center, Danville; Sept 19-21: St. Francis Retreat

Join Us

learn more
» spom&eame_s ) Center, San Juan Bautista; Nov 14-16: San Dam-
¥ small Group Discussion iano Retreat Center, Danville
L R PiFalicwsnle For more information and/or to register

#™N\ Website
@3 www.dsj.org/fiat

Email
vocations@dsj.org

please go to: wwme.org or call Ken &
7 Claranne at 408-782-1413.





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


